














Here are some fun poems about animals to 

celebrate World Poetry Day on 21 March 2014.  

Enjoy reading them aloud with friends and family! 

Which one do you like the best?

Ukuzithokozisa 
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The owl*
A wise old owl lived in an oak.

The more he saw the less he spoke.

The less he spoke the more he heard.

Why can’t we all be like that wise old bird? 

* Le nkondlo ingendlela esasiziphatha 
ngayo isikhova esihlakaniphile.

The worm*

A tiny, tiny worm wriggled along the ground

It wriggled along like this without making a sound.

It came to a tiny hole – a tiny hole in the ground

And it wriggled right inside, without making a sound.

* Le nkondlo ichaza ngendlela isibungu  

esingena ngayo emgodini.

Nazi izinkondlo ezithokozisayo ezingezilwane 

zokugubha Usuku Lwezinkondlo Lomhlaba 

Wonke mhla zingama-21 kuNdasa kowezi-2014. 

Thokozela ukuzifunda kakhulu nabangani kanye 

nomndeni! Iyiphi oyithanda kakhulu? 

Supplement produced by The Project for the Study of Alternative Education in South Africa (PRAESA) and Times Media Education. Translated by Busisiwe Pakade. Nal’ibali character illustrations by Rico.

In your next Nal'ibali 
supplement:
�t�� Ideas for using your Nal’ibali supplement

�t�� Enjoy some of the writing you sent us

�t�� A cut-out-and-keep book, The jungle box

�t�� A new Story Corner story, Mr Shabalala’s garden

Need copies of this supplement in other languages or back 
copies of older supplements? Download them for free at: 
http://nalibali.org/supplements/. 

We will be taking a break until the week 
of 13 April. Join us then for more Nal’ibali 
reading magic!

Esithasiselweni sakho  
esilandelayo sakwaNal'ibali:
�t�� Amacebo okusebenzisa isithasiselo sakho sakwaNal’ibali

�t�� Thokozela ezinye zezinto ezibhaliwe osithumelele zona 

�t�� Incwadi enizoyisika niyikhiphe bese niyigcina, Ibhokisi lehlathi
�t�� Indaba entsha Yekhona Lezindaba, Ingadi kaMnumzane Shabalala 

Ngabe udinga amakhophi alesi sithasiselo ngezinye izilimi noma amakhophi 
ezithasiselo ezindala? Zithwebula ngensiza yekhompyutha mahhala ku- 
http://nalibali.org/supplements/. 

Sizoke sithathe ikhefu kuze kube isonto lomhla  
ziyi-13 kuMbasa. Sicela nihlanganyele nathi ngaleso  
sikhathi ukuze nithole eminye imilingo yokufunda 
yakwaNal’ibali!
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Iselesele
We! Selesele!

Wadl’amas’ami,

Wawabek’ethala,

Wathi usuka,

Wathi gxu-gxu-gxu.

Frog
Gulp! Gulp! Gulp!

Greedy frog,

You drank my sour milk

And jumped away.

Hop! Hop! Hop!

Burp.

Try writing your own poem about your favourite animal and then 
send it to us! You can post it to us: Nal’ibali at PRAESA, Suite 17�201, 
Building 17, Waverley Business Park, Wyecroft Road, Mowbray, 7700. 
Or you can email it to us: letters@nalibali.org. We’ll publish the best 
poems in one of our future supplements.

Zama ukusibhalela inkondlo yakho engesilwane osithandayo  
bese usithumelela yona! Ungayithumela ngeposi ku-Nal’ibali, 
PRAESA, Suite 17�201, Building 17, Waverley Business Park, 
Wyecroft Road, Mowbray, 7700. Noma ungasithumelela nge-imeyli 
ku-letters@nalibali.org. Sizoshicilela inkondlo ephume phambili 
kwesinye sezithasiselo zethu zesikhathi esizayo.

Inkomazi nenkonyane*  
“Mo-o-o! Mo-o-o!

Kodwa uphi mntanami? 

Ubhek’ ibele lami,

Ligcwele liyashisa, 

Ligcwele liyaconsa?

Woza nomlomo wakho 

Uncel’ ukudla kwakho.” 

“Mama sengi�kile,

Vele bengilambile!”

* The poem is about a cow that invites its calf to come 
and suckle. The calf arrives.


